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n. 31: Gratian D. 91 c. 1.
n. 32: Ivo Dec. VIII, 27; Gratian C. 32 qu. 3 c. un,
n. 33: Ivo Dec. VII, 125.
n. 34: Gratian D. 34 c. 7.
n. 36: Ivo Dec. VII, 126.
n. 38: Gratian C. 12 qu. 2 c. 2.
n. 40: Gratian C. 23 qu. 5 c. 45.
n. 41: Ivo Pan. III, 144; Gratian D. 81 c. 11.
n. 42: Gratian C. 25 qu. 2 c. 21.
n. 43: Ivo Dec. VI, 112; Gratian D. 63 c. 14.
n. 44: Ivo Dec. VI, 113; Gratian D. 34 c. 20.
n. 45: Gratian D. 76 c. 12.
n. 46: Ivo Dec. VI, 239; Gratian D. 17 c. 8; C. 11 qu. 1 

c. 20.
n. 47 : Gratian C. 23 qu. 5 c. 43.
n. 50 : Gratian C. 32 qu. 1 c. 5.
n. 51 : Ivo Dec. VIII, 55.
n. 52 : Gratian C. 23 qu. 5 c. 44.
n. 53 : Gratian C. 3 qu. 2 c. 9.
n. 59 : Ivo Dec. VIII, 67.
n. 60 : Gratian C. 24 qu. 3 c. 13.
n. 61 : Ivo Dec. IV, 191; Gratian C. 25 qu. 2 c. 16.
n. 66 : Ivo Dec. X, 95; Gratian C. 23 qu. 5 c. 42.
n. 67 : Ivo Pan. III, 144; Gratian D. 81 c. 11.
n. 69 : Gratian C. 11 qu. 1 c. 16.

Varia, Pars I.
(Abtheilung III).

Wir lassen hier, wie in dem folgenden zweiten Theile der 
Varien, die fast durchgängig bekannten Briefe und sonstigen 
Schriftstücke kurz der Reihe nach folgen. Das Interesse des 
Historikers wird für sie weit geringer sein, da selbst, wenn 
auch bei diesen Theilen die päpstlichen Register benutzt sind, 
doch jede directe Verwerthung solcher Provenienz, die bei den 
bisherigen Abtheilungen mit gewissem Erfolg vorzunehmen war, 
fortfällt. Die vollkommene Vermischung dieser folgenden Schrift­
stücke lässt darauf schliessen, dass sie schon andere Verbin­
dungen eingegangen waren. Trotzdem bestärken wir uns auch 
hier an allen Stellen, wo wir grössere Excerpte aus einer 
Sammlung finden, in unserer Ansicht, dass der Autor der 
Brittischen Compilation in der Reihe, wie das Original sie gab, 
seine Stücke aufnahm. So fast überall bei den zahlreichen 
Citaten aus den Pandekten und Institutionen, so bei den Briefen 
aus Pseudo - Isidor, so stets bei den Capiteln aus den Tractaten 


